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Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol enthaltenen 
Formvorschriften wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, 
die Mitglieder dieses Gemeinderates einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente Co-
dice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, vennero convocati per oggi i componenti di questo 
Consiglio comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 
 anwesend Fernzugang Abwesend/assente 

 presente Modalitá 
remota 

entschuldigt 
giustificato 

Unentsch./ 
ingiustificato  

Verena Tröger X    

Johann Franz Thurner   X  

Ulrike Mayr Telser X    

Brigitte Schönthaler X    

Dietmar Spechtenhauser X    

Manfred Stark X    

Johann Angerer X    

Michael Angerer X    

Ulrich Blaas X    

Rudolf Gamper X    

Florian Karnutsch X    

Karlheinz Köfler X    

Andrea Perger X    

Marian Martin Perfler   X  

Franz Platter X    

Geom. Arnold Rieger X    

Michael Telser X    

Deborah Tscholl X    
 

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale 

Dr. Manuela Schöpf 
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz. nella qualità di Sindaca assume la presidenza. 

Der Gemeinderat behandelt folgenden Il Consiglio comunale passa alla trattazione del seguente 
 

Gegenstand: Oggetto: 

Abänderung des Stellenplanes der Gemeinde Laas Integrazione della Pianta organica del Comune di 
Lasa 

 
  



 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 69 vom 26.11.2025 Delibera del Consiglio comunale n. 69 del 26.11.2025 

 

Der Stellenplan für die des Personals der Gemeinde 
Laas ist mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 61 
vom 30.11.1994 genehmigt worden und zuletzt mit 
Gemeinderatsbeschlüssen Nr. 03 vom 19.02.2020, 
Nr. 33 vom 28.09.2023, Nr. 29 vom 25.09.2024 so-
wie Nr. 48 vom 30.12.2024 mit Änderungen ergänzt 
worden 

La vigente pianta organica per il personale comu-
nale di Lasa è stata approvata con la deliberazione 
del Consiglio comunale n. 61 del 30/11/1994 ed è 
stata integrata con modifiche con deliberazioni del 
Consiglio comunale n. 3 del 19/02/2020, n. 33 del 
28/09/2023, n. 29 del 25/09/2024 e n. 48 di data 
30/12/ 2024. 

Der geltende Stellenplan für das Gemeindepersonal 
von Laas sieht derzeit insgesamt 31 Planstellen in 
Vollzeitäquivalenz vor. 

La vigente pianta organica per il personale comu-
nale di Lasa prevede attualmente complessive n. 31 
posti di ruolo in equivalenti a tempo pieno. 

Laut Art. 2, Absatz 1, Buchstabe c), des D.L.H. vom 
13.04.2017, Nr. 15, i.g.F., kann für Gemeinden mit 
einer Einwohnerzahl von 1.201 bis 5.000 Einwoh-
nern im Stellenplan ein Bedienstete/r je 130 Ein-
wohner/innen vorgesehen werden. 

Secondo l’articolo 2, comma 1, lettera c), del D.P.G.P. 
13/04/2017, n. 15, in vigore, per i Comuni da 1.201 
a 5.000 abitanti, nella pianta organica puó essere 
previsto/a un/una dipendente ogni 130 abitanti. 

Für die Gemeinde Laas können somit - bei einer Ein-
wohnerzahl zum 31.12.2024 von 4.178 Einwohnern 
- insgesamt 32,14 Planstellen in Vollzeitäquivalenz 
geschaffen werden. 

Per il Comune di Lasa - con una popolazione al 
31.12.2024 di 4.178 abitanti - possono essere gene-
rati complessive 32,14 posti di ruolo in equivalenti a 
tempo pieno. 

Die vorgeschlagene Änderung bringt eine Verschie-
bung der Anzahl der Stellen. Dabei wird der Stabili-
tätspakt hinsichtlich der Personalaufnahme auf je-
den Fall eingehalten, wie die nachstehende Berech-
nung beweist: 

La modifica proposta alla pianta organica comporta 
una modifica del numero dei posti. Il comune ri-
spetta comunque le prescrizioni del patto di stabi-
lità, come dimostra il seguente calcolo: 

in Vollzeit umgewandelte Planstellen:  
• laut derzeitigem Stellenplan: 31,00  
• nach vorliegender Abänderung: 32,00 

posti d'organico trasformati in orario pieno:  
• in base alla vigente pianta organica: 31,00 
• dopo la presente modifica: 32,00 

zustehendes Kontingent laut Verhältnis „Einwoh-
ner/Bedienstete 31.12.2024“: 

contingente spettante in base al rapporto “abi-
tanti/dipendenti 31/12/2024”: 

• 4.178 / 130 = 32,14 • 4.178 / 130 = 32,14 

Differenz verfügbar: 0,14 Stellen Differenza dei posti disponibili: 0,14 posti 

Aufgrund der aktuellen Nichtbesetzung der Stelle 
„Funktionär in der Verwaltung oder des Rechnungs-
wesens“ (8. FE) kann diese auf 0,00 % vermindert 
werden. Dadurch können in den Berufsbildern „Ver-
waltungsassistent“ (6. FE) und „Bibliothekar/in“ (6. 
FE) entsprechende Erhöhungen vorgesehen wer-
den, um der konstant hohen Arbeitsbelastung in 
diesen Bereichen gerecht zu werden. 

A causa dell’attuale vacanza del posto di “funziona-
rio/a amministrativo/a o contabile” (8° QF) può es-
sere ridotto rispettivamente allo 0,00 %. Ciò con-
sente di prevedere un corrispondente aumento 
nelle figure professionali di “assistente amministra-
tivo” (6° QF) e di “bibliotecario/a” (6° QF), al fine di 
far fronte al costante carico di lavoro in tali settori. 

Nach Einsichtnahme in den Stellenplan der Ge-
meinde Laas wird festgestellt, dass es notwendig ist, 
den Stellenplan abzuändern, um den neuen Anfor-
derungen gerecht zu werden. 

Vista la pianta organica del personale del Comune di 
Lasa ed accertato che si rende necessario modifi-
care la predetta pianta organica onde poter affron-
tare le nuove esigenze. 

Es wird daher vorgeschlagen, die folgende Stelle zu 
streichen: 

Si propone dunque l’eliminazione del seguente po-
sto: 

1 (ein) Vollzeitäquivalent als „Funktionär in der Ver-
waltung oder des Rechnungswesens“ 

1 (un) equivalente a tempo pieno di “funzionario/a 
amministrativo/a o contabile” 



Infolge der Streichung dieser Stelle hat der Gemein-
derat beschlossen, den Stellenplan wie folgt zu er-
gänzen: 

A fronte dell’eliminazione di codesta posizione, il 
consiglio comunale decide di prevedere l’integra-
zione della pianta organica con: 

• Erhöhung von 9,75 auf 11,5 Vollzeitäquiva-
lente des Kontingents für das Berufsbild 
„Verwaltungsassistent“ (6. FE) 

• Aumento dal 9,75 al 11,5 equivalente a 
tempo pieno del contingente per il profilo 
“assistente amministrativo” (6° QF); 

• Erhöhung von 1,75 auf 2,0 Vollzeitäquiva-
lente des Kontingents für das Berufsbild 
„Bibliothekar/in“ (6. FE) 

• Aumento dal 1,75 al 2,0 equivalente a 
tempo pieno del contingente per il profilo 
“bibliotecario/a” (6° QF); 

Die mitgliederstärksten Gewerkschaften gemäß Art. 
31 des Einheitstextes der Bereichsabkommen vom 
02.07.2015 wurden in Kenntnis gesetzt. 

Le organizzazioni sindacali maggiormente rappre-
sentative ai sensi dell’art. 31 del testo unico degli ac-
cordi di comparto di data 02.07.2015 sono stati in-
formati. 

Nach eingehender Diskussion wird festgestellt, dass 
gegenständliche Ämterordnung (Organigramm) und 
die damit zusammenhängenden Änderungen des 
Stellenplanes als notwendig und gerechtfertigt an-
gesehen und daher genehmigt werden können. 

Dopo ampia discussione viene constatato che il re-
golamento degli uffici e le seguenti modifiche della 
pianta organica (organigramma) sono giustificate e 
pertanto possono essere approvate. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa 

• die Bestimmungen des bereichsübergreifenden 
Kollektivertrages, der Bereichsabkommen 
sowie die Ergänzungsabkommen für die 
Bediensteten der Gemeinden, Bezirks-
gemeinschaften und ÖBPB  

• il contratto collettivo intercompartimentale, gli 
accordi di comparto e gli accordi integrativi per 
i dipendenti dei Comuni, delle Comunità 
Comprensoriali e della APSP 

Es wird für notwendig erachtet, diese Beschluss-
maßnahme im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., für unverzüglich 
vollziehbar zu erklären, um die Verwaltungswege zu 
beschleunigen. 

Viene ritenuto necessario di dichiarare la presente 
deliberazione immediatamente eseguibile ai sensi 
dell'art. 183, comma 04, della L.R. 03/05/2018, n. 
02, in vigore, per velocizzare i processi amministra-
tivi. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehende, 
zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 187 
des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti pa-
reri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

asWwvnrAoablH2JEC0bEp99xGJyp4F5Nv0iKtPYjb3E= asWwvnrAoablH2JEC0bEp99xGJyp4F5Nv0iKtPYjb3E= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

nicht erforderlich non necessario 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der Gemein-
desatzung und des geltenden Kodexes des örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, fasst der GEMEINDERAT einstimmig bei 16 
anwesenden Gemeinderäten, ausgedrückt in ge-
setzlicher Form mittels Handerheben, den 

Premesso tutto ciò e visto lo statuto comunale ed il 
vigente codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino Alto Adige, il CONSIGLIO COMUNALE 
ad unanimitá di voti su 16 consiglieri presenti, 
espressi in forma di legge per alzata di mano, 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  



1. Mit der in den Prämissen angeführten Begrün-
dung wird der überarbeitete Stellenplan für das 
Gemeindepersonal von Laas, (Anlage A) und das 
Organigramm-Ämterordnung (Anlage B), welche 
wesentlichen und ergänzenden Bestandteil die-
ses Beschlusses bilden, hiermit vollinhaltlich ge-
nehmigt. 

1.. Con la motivazione esposta nella premessa, la 
pianta organica rielaborata per il personale co-
munale di Lasa (allegato A) e l’organigramma or-
dinamento degli uffici (allegato B), che forma 
parte integrante ed essenziale alla presente deli-
berazione, viene integralmente approvata con la 
presente. 

2. Die globale Aufteilung auf Funktionsebenen und 
Berufsbildern ist aus den Anlagen ersichtlich. 

2. La ripartizione globale per livello funzionale e de-
scrizione di profili professionali risulta dagli alle-
gati. 

3. Der Gemeindeausschuss legt in der Stellenaus-
schreibung das Arbeitszeitverhältnis (Voll-
zeit/Teilzeit) sowie gegebenenfalls besondere 
zusätzliche Zugangsvoraussetzungen (z.B. Füh-
rerschein oder Berufsausbildungen) fest. 

3. La giunta comunale nel bando dei concorsi defi-
nisce il tipo di rapporto (tempo pieno o parziale) 
oppure eventuali requisiti speciali (p.es. patente 
o formazione professionale). 

4. Es wird darauf hingewiesen, dass der mit D.L.H. 
vom 13.04.2017, Nr. 15 festgelegte Personal-
schlüssel nicht überschritten wird. 

4. Si dá atto, che la vengono rispettati i parametri 
stabiliti con il D.P.G.P. 13/04/2017, n. 15. 

5. Der mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 61 vom 
30.11.1994 genehmigte sowie nachträglich 
mehrfach abgeänderte Stellenplan für das Ge-
meindepersonal von Laas gilt hiermit als ersetzt. 

5. La pianta organica per il personale comunale di 
Lasa, approvata con deliberazione del Consiglio 
comunale nr. 61 del 30/11/1994 e successiva-
mente modificata piú volte, é sostituita con la 
presente. 

6. Es wird festgehalten, dass aus gegenständlicher 
Maßnahme keine Ausgabe zu Lasten des Haus-
haltsvoranschlages für das laufende Finanzjahr 
erwächst. 

6. Si afferma, che dal presente provvedimento non 
ne conseguono alcune spese a carico del bilancio 
di previsione per l’esercizio finanziario corrente. 

7. Um die Verwaltungswege zu beschleunigen, wird 
diese Beschlussmaßnahme, mit demselben Ab-
stimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., 
für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

7. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore per velocizzare i 
processi amministrativi. 

 
 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeit-
raums seiner Veröffentlichung Einwand beim Ge-
meindeausschuss erhoben und innerhalb von 60 Ta-
gen ab der Vollstreckbarkeit beim Regionalen Ver-
waltungsgerichtshof Bozen Rekurs eingebracht wer-
den. Ab Vollstreckbarkeit desselben kann weiterhin 
beim Arbeitsgericht Rekurs eingelegt werden. 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione può essere presentata op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presente 
deliberazione ed entro 60 giorni dall'ese-cutività 
della presente può essere presentato ricorso al Tri-
bunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. A far 
data dall’esecutività della stessa può essere altresì 
presentato ricorso al Tribunale del Lavoro. 

 
  



 

 

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 
  

Die Bürgermeisterin Die Gemeindesekretärin 
La Sindaca: La Segretaria comunale: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 01.12.2025  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich voll-
ziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (dieci) 
giorni consecutivi e é immediatamente esecutiva 
ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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